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PATIENT PACKAGE INSERT IN AC CORD ANCE WITH THE PHARMACISTS' 
REGULATIONS (PREPARATIONS), 1986

The dispensing of this medicine requires a doctor's prescription.
Read this package insert carefully in its entirety before using this medicine.

DETHAMYCINE, EYE, EAR & NOSE DROPS
Composition: Dexamethasone Sodium Phosphate 0.1%,
                        Neomycin Sulfate                               0.5%.
Inactive ingredients: Sodium Phosphate acid, Dibasic Sodium Phosphate, 
Polyvinyl Alcohol, Sodium Chloride, Sodium Metabisufite, Disodium Edetate,
Benzalkonium Chloride, Purified Water.
Therapeutic group: Dexamethasone is a corticosteroid.
Neomycin is an antibiotic of the aminoglycosides group.
Therapeutic Activity: Combination of steroid and antibiot ic for treat ment of 
inflammations with probable secondary bacterial infections.
When should the preparation not be used?

Do not use this medicine if you are sensitive to any of its ingredients or sulfites.
Do not use in the eye if you are suffering from Herpes Simplex Keratitis, 
mycotic or viral infection of the eye, ophthalmic Tuberculosis, or injury after 
the removing of a foreign body from the eye. Do not use in the ear if the 
drum is suspected to be or punctured. Do not use in children under 2 years 
of age (see dosage).

Do not use this medicine without consulting a doctor before start ing treat ment if you 
are pregnant or breastfeeding or if you are suffering or have suffered in the past 
from impaired function of: the eyes (e.g. glauco ma, optic nerve injury, impaired 
vision, cataract, infection), the kidney/urinary tract, the thyroid gland, Di abetes, 
impaired hearing, viral or mycotic infections of the ear.
How will this medicine affect your daily life?

Use of this medicine may cause blurring of vision and therefore caution should 
be exercised when engaging in activities such as driving a car, operat ing 
dangerous machinery and in any other activity which requires alertness. Chil-
dren should be cautioned against engag ing in activities such as bicycle riding, 
playing near roads and the like.

Warnings: Prolonged use in the eyes can result in a corneal infection caused 
by a mycotic infec tion or intra-ocular pres sure. Use of this medicine may cause 
blurring of vi sion. Do not use this med icine frequently, or for a long period, without 
consult ing a doctor. During treatment with this medicine for a period exceed ing 10 
days, intra-ocular pressure test should be performed. If you are sensitive to any 
type of food or medicine, inform your doctor before com menc ing treat ment with 
this medicine. This product contains sulfites which cause hypersensitivity reactions
(e.g. asthma at tacks) in sensi tive patients. The medicine contains the preservative 
Benzalkonium Chloride that can be absorbed by soft contact lenses. Do not use 
this medicine when soft contact lenses are inserted in your eyes. Remove contact 
lenses before using this medicine and reinsert into your eyes not less than 15 
minutes after use of the medicine.
Drug Interactions: If you are taking another drug concom itant ly or if you have just 
finished treatment with another medicine, inform the attending doctor, in order to
prevent hazards or lack of efficacy arising from drug interactions. This is especially
important for med icines belong ing to the fol low ing groups: other opthalmic prep 
ara tions, if it is intended for use in the eyes.
Side Effects: In addition to the desired effect of the med icine, adverse reac tions 
may occur during the course of taking this med icine. For example: blurring of vision 
(as eye drops), burning in the nose (as nasal drops).
Effects that require special attention: In case of ir rita tion, red ness, sting ing, pain, 
infection of the eye or burn ing if the medicine comes in contact with the middle ear 
(rare), continue treat ment and refer to doctor. In the event that you experience side 

Û‡Â ÌÈÈÊÂ‡ ¨ÌÈÈÈÚ ˙ÂÙÈË ¨ÔÈˆÈÓ‡˙„
Dexamethasone Sodium Phosphate 0.1%  ∫·Î¯‰

                                Neomycin Sulfate                 0.5%                    
∫ÌÈÏÈÚÙ È˙Ï· ÌÈ¯ÓÂÁ

Sodium Phosphate acid, Dibasic Sodium Phosphate, Polyvinyl Alcohol, 
Sodium Chloride, Sodium Metabisufite, Disodium Edetate, Benzalkonium
Chloride, Purified Water.

Æ„È‡Â¯ËÒÂ˜ÈË¯Â˜ ‡Â‰ Dexamethasone ∫˙ÈËÈÂÙ¯˙ ‰ˆÂ·˜
ÆÌÈ„ÈÊÂ˜ÈÏ‚ÂÈÓ‡‰ ˙ˆÂ·˜Ó ÈËÂÈ·ÈË‡ ‡Â‰ Neomycin

ÌÂ‰ÈÊ ÔÎ˙ÈÈ ¯˘‡Î ˙˜Ï„· ÏÂÙÈËÏ ÈËÂÈ·ÈË‡–È„È‡Â¯ÈËÒ ·ÂÏÈ˘ ∫˙È‡ÂÙ¯ ˙ÂÏÈÚÙ
ÆÈ˘Ó ÈÏ‡È¯Ë¯˜·

ø¯È˘Î˙· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡ È˙Ó
ÔÈ‡ ÆÌÈËÈÙÏÂÒÏÂ ‰ÙÂ¯˙‰ È·ÈÎ¯ÓÓ „Á‡Ï ˙Â˘È‚¯ ‰ÚÂ„È Ì‡ ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡
¨ÒÈËÈË¯˜ Ò˜ÏÙÓÈÒ ÒÙ¯‰Ó ˙ØÏ·ÂÒ ÍÈ‰˘Î ÔÈÚ· ‰ÙÂ¯˙· ˘Ó˙˘‰Ï
‰¯˜Ó· Â‡ ¨ÔÈÚ‰ Ï˘ ˙ÙÁ˘ ¨ÔÈÚ· ˙ÂÈÏ‡¯ÈÂ ˙ÂÏÁÓ ¨ÔÈÚ· ˙ÂÈ˙È¯ËÙ ˙ÂÏÁÓ
ÛÂ˙‰  ¯ÂÚ Ì‡ ÌÈÈÊÂ‡· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡ ÆÔÈÚ‰Ó ¯Ê ÛÂ‚ ˜ÂÏÈÒ ¯Á‡Ï  ÍÂ·ÈÒ
ÏÈ‚Ï ˙Á˙Ó ÌÈ„ÏÈ· ‰Ê ¯È˘Î˙· ÏÙËÏ ÔÈ‡ Æ·˜Ï „˘Á ÌÈÈ˜ Ì‡ Â‡ ·˜ÂÓ

Æ®ÔÂÈÓ ÈØ‰‡¯© ÌÈÈ˙˘
ÍÈ‰ Ì‡ ÏÂÙÈË‰ ˙ÏÈÁ˙ ÈÙÏ ‡ÙÂ¯· ıÚÂÂÈ‰Ï ÈÏ·Ó ‰ÙÂ¯˙· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡
ÌÈÈÈÚ‰ ∫„Â˜ÙÈ˙· ÈÂ˜ÈÏÓ ¯·Ú· ˙Ï·Ò Â‡ ˙ØÏ·ÂÒ ÍÈ‰ Ì‡ ¨‰˜ÈÈÓ Â‡ ÔÂÈ¯‰·
Â‰˘ÏÎ ÌÂ‰ÊÂ ®Ë˜¯Ë˜© „Â¯ÈÈ ¨‰È‡¯· Ì‚Ù ¨‰È‡¯‰ ·ˆÚ· ‰ÚÈ‚Ù ¨‰ÓÂ˜‡Ï‚ ÔÂ‚Î©
ÌÈÓÂ‰ÈÊ ¨‰ÚÈÓ˘· ÈÂ˜ÈÏ ¨˙¯ÎÒ ¨ÒÈ¯˙‰ ˙ËÂÏ· ¨Ô˙˘‰ ˙Î¯ÚÓØ‰ÈÏÎ‰ ¨®ÔÈÚ·

ÆÔÊÂ‡‰ Ï˘ ÌÈÈ˙È¯ËÈÙÂ ÌÈÈÏ‡¯ÈÂ
øÍÏ˘ ÌÂÈ ÌÂÈ‰ ÈÈÁ ÏÚ ‰ÙÂ¯˙‰ ÚÈÙ˘˙ ÍÈ‡

‰‚È‰ ÔÓÊ· ˙Â¯È‰Ê ·ÈÈÁÓ ÔÎ ÏÚÂ ¨‰ÈÈ‡¯‰ ˙‡ ˘Ë˘ËÏ ÏÂÏÚ ÂÊ ‰ÙÂ¯˙· ˘ÂÓÈ˘‰
¨ÌÈ„ÏÈÏ ¯˘‡· Æ˙Â¯ÈÚ ˙·ÈÈÁÓ‰ ˙ÂÏÈÚÙ ÏÎ·Â ˙ÂÎÂÒÓ ˙ÂÂÎÓ ˙ÏÚÙ‰· ¨·Î¯·

Æ‰ÓÂ„ÎÂ ˘È·Î‰ ˙·¯˜· ÌÈ˜Á˘ÓÓ Â‡ ÌÈÈÙÂ‡ ÏÚ ‰·ÈÎ¯Ó Ì¯È‰Ê‰Ï ˘È
ÌÂ‰ÈÊÓ ‰‡ˆÂ˙Î ¨ÔÈÚ‰ ˙È¯˜· ÌÂ‰ÈÊÏ ÌÂ¯‚Ï ÏÂÏÚ ÔÈÚ· Í˘ÂÓÓ ˘ÂÓÈ˘ ∫˙Â¯‰Ê‡
ÔÈ‡ Æ‰È‡¯· ˘ÂË˘ÈËÏ ÌÂ¯‚Ï ÏÂÏÚ ÂÊ ‰ÙÂ¯˙· ˘ÂÓÈ˘‰ ÆÈÈÚ ÍÂ˙ ıÁÏÏ Â‡ È˙È¯ËÙ
Æ‡ÙÂ¯· ıÚÂÂÈ‰Ï ÈÏ· ˙Î˘ÂÓÓ ‰ÙÂ˜˙ Â‡ ˙Â·Â¯˜ ÌÈ˙ÈÚÏ ÂÊ ‰ÙÂ¯˙· ˘Ó˙˘‰Ï
ıÁÏ ˙Â˜È„· ÍÂ¯ÚÏ ˘È ¨ÌÈÓÈ ±∞–Ï ¯·ÚÓ ÌÈÈÈÚ· ÂÊ ‰ÙÂ¯˙· ÏÂÙÈË‰ ˙ÙÂ˜˙·
ÍÎ ÏÚ ÚÈ„Â‰Ï ÍÈÏÚ ¨È‰˘ÏÎ ‰ÙÂ¯˙Ï Â‡ Â‰˘ÏÎ ÔÂÊÓÏ ‰Ø˘È‚¯ ÍÈ‰ Ì‡ ÆÈÈÚ ÍÂ˙
˙Â˘È‚¯ Ï˘ ˙ÂÚÙÂ˙Ï Ì¯Â‚‰ ËÈÙÏÂÒ ÏÈÎÓ ¯È˘Î˙‰ Æ‰ÙÂ¯˙‰ ˙ÏÈË ÈÙÏ ‡ÙÂ¯Ï
ÌÂÈÂ˜ÏÊ· ¯Ó˘Ó ¯ÓÂÁ ÏÈÎÓ ¯È˘Î˙‰ ÆÂÏ ÌÈ˘È‚¯‰ Ïˆ‡ ®‰ÓËÒ‡ ÈÙ˜˙‰© ¯˙È
¯˘‡Î ‰Ê ¯È˘Î˙· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡ Æ˙ÂÎ¯ Ú‚Ó ˙Â˘„Ú È„È–ÏÚ ‚ÙÒÈ‰Ï ÏÂÏÚ‰ ¨„È¯ÂÏÎ
¨¯È˘Î˙· ˘ÂÓÈ˘‰ ÈÙÏ ˙Â˘„Ú‰ ¯ÈÒ‰Ï ˘È Æ˙ÂÎ¯ Ú‚Ó ˙Â˘„Ú ‰Ø·ÈÎ¯Ó ‰Ø˙‡

ÆÔÈÚÏ ‰ÙÂ¯˙‰ ˙ÙÏÊ‰Ó ˙Â˜„ ±µ–Ó ˙ÂÁÙ ‡Ï ¯Â·ÚÎ Ô¯ÈÊÁ‰Ï Ô˙ÈÂ
‰Ê ˙¯Ó‚ Ì‡ Â‡ ¨˙ÙÒÂ ‰ÙÂ¯˙ ˙ØÏËÂ ÍÈ‰ Ì‡ ∫˙ÂÈ˙ÙÂ¯˙ ÔÈ· ˙Â·Â‚˙
Â‡ ÌÈÂÎÈÒ ÚÂÓÏ È„Î ÏÙËÓ‰ ‡ÙÂ¯Ï ÁÂÂ„Ï ÍÈÏÚ ¨˙¯Á‡ ‰ÙÂ¯˙· ÏÂÙÈË‰ ‰˙Ú
˙ÂˆÂ·˜‰Ó ˙ÂÙÂ¯˙‰ È·‚Ï ¨„ÁÂÈÓ· Æ˙ÂÈ˙ÙÂ¯˙–ÔÈ· ˙Â·Â‚˙Ó ÌÈÚ·Â‰ ˙ÂÏÈÚÈ–È‡

ÆÌÈÈÈÚÏ „ÚÂÈÓ ¯È˘Î˙‰ Ì‡ ¨ÌÈÈÈÚÏ ˙Â¯Á‡ ˙ÂÙÂ¯˙ ∫˙Â‡·‰
‰· ˘ÂÓÈ˘‰ ÔÓÊ· ¨‰ÙÂ¯˙‰ Ï˘ ‰ÈÂˆ¯‰ ˙ÂÏÈÚÙÏ ÛÒÂ· ∫È‡ÂÂÏ ˙ÂÚÙÂ˙
‰·È¯ˆ  ¨®ÌÈÈÈÚ ˙ÂÙÈËÎ© ‰È‡¯ ˘ÂË˘ÈË ∫ÔÂ‚Î È‡ÂÂÏ ˙ÂÚÙ˘‰ ÚÈÙÂ‰Ï  ˙ÂÏÂÏÚ

Æ®Û‡ ˙ÂÙÈËÎ© Û‡·
ıÂˆ˜Ú ¨˙ÈÓÂÓ„‡ ¨ÈÂ¯È‚ Ï˘ ‰¯˜Ó· ∫˙„ÁÂÈÓ ˙ÂÒÁÈÈ˙‰ ˙Â·ÈÈÁÓ‰ ˙ÂÚÙÂ˙

n1⁄2ú�Ë Ê–ú� ¨5MOFK� ◊UI1⁄2 ¨5�O�UŁœ
Dexamethasone Sodium Phosphate 0.1% ∫VO�d²�«

 Neomycin Sulfate                      0.5%         
∫W�UF� dOG�« œ«u*«

Sodium Phosphate acid, Dibasic Sodium Phosphate, Polyvinyl 
Alcohol, Sodium Chloride, Sodium Metabisufite, Disodium Edetate,
Benzalkonium Chloride, Purified Water.

.bOzËd²ÝuJOð—u� u1⁄4 Dexamethasone ∫WOłöF�« WŽuL−*«
. «b¹“uJOKžuMO�ô« WŽuL−� s� ÍuOŠ œUC� u1⁄4 Neomycin

ÀuKð œułË ‰UL²Š« W�UŠ w� »UN²�ô« ÃöF� ÍuOŠ œUC�Ë bOzËdO²Ý Z¹e� ∫WO³D�«  WO�UFH�«
.Íu1⁄2UŁ w�uzdł

ø¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1 v²�
¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1 .XOH�u�K� Ë« tðU³�d� bŠ_ WOÝU�Š „UM1⁄4 X1⁄2U� «–≈ ¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1
W¹dD� ÷«d�« ¨©Herpes Simplex Keratitis® jO�³�« ú(UÐ WO1⁄2dI�« »UN²�«  s� w1⁄2UFð XM� «–« 5FK�
.5F�« s� V¹dž r�ł œUFÐ« sŽ WLłU1⁄2 q�UA� Ë« ¨5F�« qÝ ¨5F�« w� WOÝËdO� ÷«d�« ¨5F�« w�
œôËö� ¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1 .UN�d) pý ÊU� Ë« Ê–ô« WK³Þ X�d Ôš «–« Ê–ô« w� ‰ULF²Ýô« lM Ô1

.©WŽd'« dE1⁄2«® 5²MÝ sÝ X%
«–« ¨WF{d� Ë« Îö�UŠ  XM� «–≈ ÃöF�« W¹«bÐ  q³�  VO³D�« …—UA²Ý« ÊËbÐ ¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1
qKš ¨W¹ƒd�«  VBŽ w� WÐU�« ¨‚—e�« q¦�® 5MOF�« ∫WHOþË w� qKš s� ¨UÎIÐUÝ XO1⁄2UŽ Ë√ w1⁄2UFð XM�
¨lL��« w� qKš ¨ÍdJÝ ¨WO�—b�« …bG�« ¨w�u³�« “UN'«ØWOKJ�« ¨©5F�« w� ÀuKð Ë« b Ò��« ¨W¹ƒd�« w�

.51⁄2–ô« w� W¹dD�  UŁuKð
øWO�uO�« pðUOŠ vKŽ ¡«Ëb�« dŁR¹ nO�

 UM�U*« qOGAð Ë« …—UO��« …œUO� bMŽ —c(« V−¹ p�c�Ë W¹ƒd�« ‘uAð V³�¹ b� ¡«Ëb�« «c1⁄4 ‰ULF²Ý«
VFK�« Ë«  Uł«—b�« »u�— s� r1⁄4d¹c% V−¹ œôËö� W³�M�UÐ .ÁU³²1⁄2ô« ÂeKð Èdš« WO�UF� W¹«Ë …dD)«

.tÐUý U�Ë Ÿ—UA�« s� »dI�UÐ
ÍdD� ÀuK²� W−O²1⁄2 ¨5F�« WO1⁄2d� w� ÀuKð 5MOF�« w� ¡«ËbK� q�«u²*« ‰ULF²Ýô« V³�¹ b� ∫ «d¹c%
«c1⁄4 ‰ULF²Ý« lM Ô1 .W¹ƒd�« ‘uAð ¡«Ëb�« «c1⁄4 ‰ULF²Ý« V³�¹ b� ¨5F�« qš«œ ÎUDG{ UC¹« V³�¹ b�Ë
wKš«b�« wMOF�« jGC�« h×� ¡«dł« V−¹ .VO³D�« …—UA²Ý« ÊËbÐ WK¹uÞ …b* Ë√ WÐ—UI²�  «d²H� ¡«Ëb�«
Ë√ ¡«cG�« s� ŸuM� WOÝU�Š p¹b� X1⁄2U� «–≈ .ÂU¹« ±∞ sŽ b¹eð …b* 5MOFK� ¡«Ëb�« «cNÐ ÃöF�« …d²� w�
WOÝU�Š V³�¹ b� Íc�« ¨XOHKÝ dC×²�*« Íu×¹ .¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« q³� VO³D�« …—UA²Ý« pOKF� ¡«Ëb�«
ÂuO1⁄2uJ�eM³�« b¹—uK� WE�U;« …œU*« vKŽ dC×²�*« Íu²×¹ .t� WOÝU�Š rN¹b� s¹c�« bMŽ ©uÐd�«® …bz«“
 UÝbŽ qLF²�ð XM� «–« dC×²�*« ‰ULF²Ý« lM Ô1 .WIO�— WI�ô  UÝbŽ q³� s� h² Ô1 b� Íc�«
sŽ qI¹ ô U� —Ëd� bFÐ UNðœUŽ« sJ1Ë ¨dC×²�*« ‰ULF²Ý« q³�  UÝbF�« W�«“« V−¹ .WIO�— WI�ô

.5FK� ¡«Ëb�« ‰Ušœ« s� WIO�œ ±µ
ÍœUH²� p�–Ë VO³D�« ⁄öÐ« pOKF� ¨dš¬ ¡«Ëœ ‰ËUMð s� XON²1⁄2« Ë√ ‰ËUM²ð XM� «–≈ ∫dO�UIF�« 5Ð  öŽUHð
∫WOðü« qzUBH�« s� W¹Ëœ_« U Î�uBš ¨dO�UIF�« 5Ð  öŽUHð sŽ WLłUM�« ¡«Ëb�« WŽU$ ÂbŽ Ë« dÞU�*«

.5MOFK� Î «bF� ¡«Ëb�« «c1⁄4 ÊU� «–« 5MOFK� Èdš« W¹Ëœ«
g¹uAð ∫q¦� WO³1⁄2Uł ÷«dŽ« t�ULF²Ý« ¡UMŁ« dNEð b� ¨¡«ËbK� WÐužd*« WO�UFHK� W�U{ôUÐ ∫WO³1⁄2Uł ÷«dŽ√

.©n1⁄2ö� ◊UIM�® n1⁄2ô« w� W�dŠ ¨©5MOFK� ◊UIM�® W¹ƒd�«
w� Ë« ¨5F�« w� ÀuKð Ë« r�« ¨5F�« w� WJŠ ¨—«dLŠ« ¨WJŠ W�UŠ w� ∫’U)« ÁU³²1⁄2ô« ÂeKð ÷«dŽ√
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.÷.Â W¹Ëœô« WŽUMB� bO�U²O� ∫Z²M*«
.qOz«dÝ« ¨≥∞µµ∞ UMO�UOMÐ ¨±±¥ .» .’ ∫Ê«uMF�«

¨Ó¢Ú· ˙ÂÈË·ˆÓ¯Ù ˙ÂÈ˘Ú˙ „Ó‡ËÈÂ ∫Ô¯ˆÈ
ÆÏ‡¯˘È ¨≥∞µµ∞ ‰ÈÓÈ· ±±¥ „¢˙

∞¥≠∂±∞≥∂± ∫Ë¢˜Ó
Manufacturer: Vitamed Pharmaceutical Industries Ltd.,
P.O.B. 114, Binyamina 30550, Israel. u

w� .VO³DK� tłuðË  ÃöF�« w� dL²Ý« ∫©—œU1⁄2® vDÝu�« Ê–ö�  ¡«Ëb�« W��ö� W�UŠ w� W�dŠ W�UŠ
pOKF�  ¨ÂUF�« „—uFý w� dOGð √dÞ «–« Ë« ¨…dAM�« Ác1⁄4 w� d�cð r� WO³1⁄2Uł ÷«dŽUÐ dFAð  ‰UŠ q�

.Î «—u� VO³D�« …—UA²Ý«
Z�UF*« VO³D�« ⁄öÐ≈ s¹b�«u�« vKŽ V−¹ ∫l{d�«Ë ‰UHÞô« Èb� dO�UIF�« 5Ð  öŽUHðË WO³1⁄2Uł ÷«dŽ√
 öŽUH²�«Ë WO³1⁄2U'« ÷«dŽô« dE1⁄2« .t�ËUM²¹ dš¬ ¡«Ëœ q� sŽË qHD�« Èb� dNE¹ w³1⁄2Uł ÷dŽ q� sŽ

.ÁöŽ« WKBH*« dO�UIF�« 5Ð
¨◊UI1⁄2 ≥≠≤ ∫51⁄2–ö� ◊UI1⁄2 ∫VO³D�« s� Èdš«  ULOKFð œułË ÂbŽ W�UŠ w� UNÐ v�u*« WŽd'« ∫WŽd'«
V�Š WŽd'« ∫6M³FK� ◊UI1⁄2 .ÂuO�« w�  «d� ¥≠≥ ¨WDI1⁄2 ≤≠± ∫n1⁄2ö� ◊UI1⁄2 .ÂuO�« w�  «d� ¥≠≥
ÊËœ l{d�«Ë œôËö� …œUŽ bF� dOž ¡«Ëb�« «c1⁄4 .UNÐ v�u*« WŽd'« “ËU& lM Ô1 .jI� VO³D�«  ULOKFð
.VO³D�« v�« tłu²�« pOKF� ¨ÂU¹« ∑≠µ ‰öš WO×B�« p²�UŠ w� s�% Àb×¹ r� «–« .dLF�« s� 5²M��«
X�u�« w� ¡«Ëb�« «c1⁄4 ‰ËUMð XO�1⁄2 «–« .Z�UF*« VO³D�« U1⁄4œbŠ UL� ¨…œb×�  «d²� w� ¡«Ëb�« ‰ËUMð V−¹

.°Î UF� 5²Ždł ‰ËUMð qJý ÍUÐ lM Ô1 sJ�Ë ª„d�cð —u� t�ËUMð V−O� œb;«
·b1⁄4 s� d¦�ô …u³F�« ‰ULF²Ý« lM Ô1 .jI� wł—U)« ‰ULF²Ýö�  bF� ¡«Ëb�«  «c1⁄4 °Ÿö²Ðö� fO� ∫t³²1⁄2≈

.bŠ«Ë
d¹d��« vKŽ oK²Ý« Ë« ¨nK)« v�« pÝ√— sŠ« ¨«ÎbOł p¹b¹ q�ž« ∫5MOFK� ◊UI1⁄2 ∫‰ULF²Ýô« WI¹dÞ
5MOF�« oKž«Ë ÊuJ²*« ⁄«dH�« qš«œ v�« ¡«Ëb�« jI1⁄2 ¨5F�« sŽ qHÝô« sH'« ÎöOK� bFÐ« l³�ô« …bŽU�0Ë
Í« l� WMOMI�« W×²� f�ö²ð ô Ê« vKŽ k�UŠ ‰uK;« ÀuK²�« lM* .g�dð ô .5²IO�œ v²Š WIO�œ …b*
`²� bFÐ dNý s� d¦�« ¡«Ëb�« ‰ULF²Ý« lM Ô1 .«ÎbOł WMOMI�« oKž« ¨5F�« Ë« l³�ô« p�– w� U0 ¨dš¬ r�ł
jI1⁄2 .d¹d��« vKŽ l−D{« Ë« ¨¡«—uK� pÝ√— sŠ« .nDKÐ d�M*« n ÒE1⁄2 ∫n1⁄2ö� ◊UI1⁄2 .…d� ‰Ëô WMOMI�«
fLž q³� .n1⁄2ô« ¡«eł« lOLł w� ¡«Ëb�« Ÿ“u²¹ wJ� ¨ozU�œ …bF� UÎOM×� pÝ√— oÐ«Ë ¨d�M� q� w� ¡«Ëb�«
WMOMI�« oKž« .WHOE1⁄2 WO�—Ë W×�L0 nHłË dðU� ¡U0 «ÎbOł …—UDI�« q�ž« ¨‰uK;« w� WO1⁄2UŁ …d� …—UDI�«
ÊU� «–« .vKŽô« ÁU&UÐ W'UF*« Ê–ô« ÊuJð YO×Ð pÝ√— sŠ« Ë« oK²Ý« ¨p¹b¹ q�ž« ∫51⁄2–ö� ◊UI1⁄2 .«ÎbOł
i¹d*« ÊU� «–« .WLOI²�� Ê–ô« …UM� ÊuJð w� nK�K�Ë qHÝö� ÎöOK� UNMŠ«Ë Ê–ô« p��« ∫m�UÐ i¹d*«
Ê–ô« w� ¡«Ëb�« jI1⁄2 .WLOI²�� Ê–ô« …UM� ÊuJð w� nK�K�Ë vKŽö� ÎöOK� UNMŠ«Ë Ê–ô« p��« ∫Î «b�Ë
l{Ë sJ1 .Ê–ô« qš«œ v�« ‰u�u�« s� ¡«Ëb�« sJL²¹ w� ¨ozU�œ …bF� tOKŽ X1⁄2« Íc�« ‰U(« vKŽ oÐ«Ë
W×²� f�ö²ð ô Ê« vKŽ k�UŠ ∫ UŁuK²�« lM* .¡«Ëb�« ÃËdš lM* ©UÎIOLŽ fO�® Ê–ô« W×²� w� WHOE1⁄2 WMD�
WHOE1⁄2 WO�—Ë W×�L0 nHł °…—UDI�« q�Gð ô .©Ê–ô« Ë« bO�« p�– w� U0® r�ł Í« l� …—UDI�« Ë« WMOMI�«
r�'« …—«dŠ Wł—œ v²Š ‰ULF²Ýô« q³� WMOMI�« 5��ð sJ1 Ê–ô« w� ‰ULF²Ýö� .«ÎbOł WMOMI�« oKž«Ë

.ozU�œ …bF� s¹bO�UÐ WMOMI�« p�� o¹dÞ sŽ
øÃöF�« ÕU$≈ w� bŽU�ð nO�

.VO³D�« q³� s� ·u�u*« ÃöF�« ¡UHO²Ý« V−¹
Ë«ØË ‰UHÞ√ Íb¹√ ‰ËUM²� sŽ «ÎbOFÐ oKG� ÊUJ� w� dš¬ ¡«Ëœ q�Ë ¡«Ëb�« «c1⁄4 kHŠ V−¹ °rL�²�« VM&
« Î—u� tłu²�« pOKF� ¨¡«Ëb�« s� « ÎuNÝ b�Ë lK²Ð« «–≈ Ë√ WŽd'« w� XÞd�« «–≈ .rÒL�²�« ÍœUH²� p�–Ë l{—
°VO³D�« s� W×{«Ë  ULOKFð ÊËbÐ ROI²�«  VÒ³�ð lM Ô1 .¡«Ëb�«  …u³Ž pF�Ë vHA²�*« ∆—«uÞ W�dG�
Ë√ p1⁄2«dOł ¨pÐ—U�_ ¡«Ëb�« ¡UDŽ≈ lM Ô1 p�c� ¨dš¬ U ÎC¹d� dC¹ b�Ë p{d� W'UF* n�Ë ¡«Ëb�« «c1⁄4
qLF²Ý« .¡«Ëb�« ‰ËUM²ð …d� q� w� WŽd'«Ë ¡«Ëb�« rÝ« h×�« °ÂöE�« w� W¹Ëœ√ ‰ËUMð lM Ô1 .p�—UF�

.d�ô« Âe� «–≈ WO³D�«  «—UEM�«
vI³ð W¹Ëœ_U� ¨UNÐ v�u*« s¹e�²�«ØW3⁄4³F²�«  ULOKFð …UŽ«d� bMŽ v²Š .œ—UÐ ÊUJ� w� kH×¹ ∫s¹e�²�«
…—UA²Ý« pOKŽ ¨pA�« W�UŠ w� °¡«Ëb�« WOŠö� ¡UCI1⁄2« a¹—U²� ÁU³²1⁄2ô« ¡Ułd�« .…œËb×� …d²H� W(U�

.…u³F�« fH1⁄2 w� WHK²�� W¹Ëœ√ Êeš lM Ô1 .¡«Ëb�« p� ·d� Íc�« w1⁄2ôbOB�«
±∞±∂≤≤∏∑∂¥ ∫¡«Ëb�« qO−�ð r�—

ÌÚ Ú‚Ó· ‰‡· ‰ÙÂ¯˙‰ Ì‡ ‰·È¯ˆ Ï˘ ‰¯˜Ó· Â‡ ÔÈÚ· ÌÂ‰ÈÊ  Â‡ ·‡Î ¨ÔÈÚ·
‰Ø˘È‚¯Ó ÍÈ‰ Â·˘ ‰¯˜Ó ÏÎ· Æ‡ÙÂ¯Ï ‰ÙÂ ÏÂÙÈË‰ Í˘Ó‰ ∫®¯È„© ‰ÂÎÈ˙‰ ÔÊÂ‡‰
ÍÈÏÚ ¨˙ÈÏÏÎ‰ Í˙˘‚¯‰· ÈÂÈ˘ ÏÁ Ì‡ Â‡ ¨‰Ê ÔÂÏÚ· ÂÈÈÂˆ ‡Ï˘ È‡ÂÂÏ ˙ÂÚÙÂ˙

Æ„ÈÓ ‡ÙÂ¯‰ ÌÚ ıÚÈÈ˙‰Ï
ÁÂÂ„Ï  ÌÈ¯Â‰‰ ÏÚ ∫˙Â˜ÂÈ˙Â ÌÈ„ÏÈ· ˙ÂÈ˙ÙÂ¯˙ ÔÈ· ˙Â·Â‚˙Â È‡ÂÂÏ ˙ÂÚÙÂ˙
°‰Ø„ÏÈÏ ˙˙È‰ ˙ÙÒÂ ‰ÙÂ¯˙ ÏÎ ÏÚ ÔÎÂ È‡ÂÂÏ ˙ÚÙÂ˙ ÏÎ ÏÚ ÏÙËÓ‰ ‡ÙÂ¯Ï

ÆÂË¯ÂÙ˘ ˙Â„ÁÂÈÓ ˙ÂÈ˙ÙÂ¯˙ ÔÈ· ˙Â·Â‚˙Â È‡ÂÂÏ ˙ÂÚÙÂ˙ ÏÈÚÏ ÈØ‰‡¯
¨˙ÂÙÈË ≥≠≤ ∫ÌÈÈÊÂ‡ ˙ÂÙÈËÎ ∫‡ÙÂ¯Ó ˙¯Á‡ ‰‡¯Â‰ ¯„Ú‰· Ï·Â˜Ó ÔÂÈÓ ∫ÔÂÈÓ
∫ÌÈÈÈÚ ˙ÂÙÈËÎ ÆÌÂÈ· ÌÈÓÚÙ ¥≠≥ ¨˙ÂÙÈË ≤≠± ∫Û‡ ˙ÂÙÈËÎ ÆÌÂÈ· ÌÈÓÚÙ ¥≠≥
˙„ÚÂÈÓ ‰È‡ ÂÊ ‰ÙÂ¯˙ Æ˙ˆÏÓÂÓ‰ ‰Ó‰ ÏÚ ¯Â·ÚÏ ÔÈ‡ Æ„·Ï· ‡ÙÂ¯‰ ˙Â‡¯Â‰ ÈÙÏ
ÍÂ˙ Í·ˆÓ· ¯ÂÙÈ˘ ÏÁ ‡Ï Ì‡ ÆÌÈÈ˙˘ ÏÈ‚Ï ˙Á˙Ó ˙Â˜ÂÈ˙Â ÌÈ„ÏÈÏ ÏÏÎ Í¯„·
Ú·˜˘ ÈÙÎ ¨ÌÈ·Âˆ˜ ÌÈÓÊ· ‰ÙÂ¯˙· ˘Ó˙˘‰Ï ˘È Æ‡ÙÂ¯Ï ˙ÂÙÏ ˘È ¨ÌÈÓÈ ∑≠µ
„ÈÓ ‰Ó ÏÂËÈÏ ˘È ¨·Âˆ˜ ÔÓÊ· ÂÊ ‰ÙÂ¯˙ ÏÂËÈÏ ˙ÁÎ˘ Ì‡ ÆÏÙËÓ‰ ‡ÙÂ¯‰ È¢Ú

°„ÁÈ· ˙ÂÓ È˙˘ ÏÂËÈÏ ÔÈ‡ ÔÙÂ‡ ÌÂ˘· Í‡ ª˙¯ÎÊ˘Î
Â˙Â‡· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡ Æ„·Ï· ÈÂˆÈÁ ˘ÂÓÈ˘Ï ˙„ÚÂÈÓ ÂÊ ‰ÙÂ¯  ̇°ÚÂÏ·Ï ‡Ï °·Ï ÌÈ˘

Æ˙Á‡ ‰¯ËÓÓ ¯˙ÂÈÏ ˜Â·˜·
Â‡ ¨¯ÂÁ‡Ï Í˘‡¯ ‰Ë‰ ¨ÍÈ„È ˙‡ ·ËÈ‰ ıÁ¯ ∫ÌÈÈÈÚ ˙ÂÙÈËÎ ∫˘ÂÓÈ˘‰ ÔÙÂ‡
ÍÂ˙Ï ÆÔÈÚ‰ ÔÓ ÔÂ˙Á˙‰ ÛÚÙÚ‰ ˙‡ ËÚÓ ˜Á¯‰ Ú·ˆ‡‰ ˙¯ÊÚ·Â ‰ËÈÓ ÏÚ ·Î˘
ÆÛÚÙÚ˙ Ï‡ Æ˙Â˜„ ≤≠± Í˘ÓÏ ÍÈÈÚ ÌÂˆÚÂ ‰ÙÂ¯˙‰ ˙‡ ÛËÙË ¯ˆÂÂÈ˘ ÁÂÂ¯Ó‰
¨Â‰˘ÏÎ ÁË˘Ó ÌÚ Ú‚Ó· ‡Â·  ̇‡Ï ˜Â·˜·‰ ˙ÈÈÙ  ̆„Ù˜‰ ¨‰ÒÈÓ˙‰ ÌÂ‰ÈÊ ˙ÚÈÓÏ
˘„ÂÁÓ ¯˙ÂÈ ÂÊ ‰ÙÂ¯˙· ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈ‡ Æ·ËÈ‰ ˜Â·˜·‰ ¯Â‚ÒÂ ÔÈÚ‰ Â‡ Ú·ˆ‡‰ ÏÏÂÎ
‰Ë‰ Æ˙ÂÈ„Ú· Û‡‰ ˙‡ Á˜ ∫Û‡ ˙ÂÙÈËÎ Æ‰Â˘‡¯Ï ˜Â·˜·‰ ˙ÁÈ˙Ù ¯Á‡Ï ÌÈÓÈ
˙ÂË‰Ï Í˘Ó‰Â ¨¯ÈÁ  ÏÎÏ ˙ÂÙÈË‰ ÛËÙË Æ‰ËÈÓ‰ ÏÚ ·Î˘ Â‡ ¨¯ÂÁ‡Ï Í˘‡¯
ÏÂ·Ë˙ Ì¯Ë· ÆÛ‡‰ ¯ÂÊÈ‡ ÏÎ· ‰ÙÂ¯˙‰ ¯ÂÊÈÙ ¯˘Ù‡Ï ¨˙Â˜„ ¯ÙÒÓ Í˘ÓÏ Í˘‡¯
Æ‰È˜ ¯ÈÈ ˙·‚Ó· ˘·ÈÂ ÌÈÓÁ ÌÈÓ· ·ËÈ‰ Â˙Â‡ ıÁ¯ ¨‰ÒÈÓ˙· ˙È˘ ÛÏÊÓ‰ ˙‡
ÔÊÂ‡‰˘ ÍÎ Í˘‡¯ ‰Ë‰ Â‡ ·Î˘ ¨ÍÈ„È ıÁ¯ ∫ÌÈÈÊÂ‡ ˙ÂÙÈËÎ Æ·ËÈ‰ ˜Â·˜·‰ ¯Â‚Ò
ËÚÓ ‰Ë‰Â ˙ÒÎ¯Ù‡· ÊÂÁ‡ ∫¯‚Â·Ó ‰ÏÂÁ‰ Ì‡ Æ‰ÏÚÓ ÈÙÏÎ ‰Ù˙ ˙ÏÙÂËÓ‰
˙ÒÎ¯Ù‡· ÊÂÁ‡ ∫„ÏÈ ‰ÏÂÁ‰ Ì‡ ÆÔÊÂ‡‰ ˙ÏÚ˙ ˙‡ ¯˘ÈÏ È„Î ¨‰¯ÂÁ‡Â ‰ÏÚÓÏ
ÔÊÂ‡‰ ÍÂ˙Ï ‰ÙÂ¯˙‰ ÛËÙË ÆÔÊÂ‡‰ ˙ÏÚ˙ ˙‡ ¯˘ÈÏ È„Î ‰¯ÂÁ‡Â ‰ËÓÏ ËÚÓ ‰Ë‰Â
ÌÈÙÏ ÚÈ‚‰Ï ‰ÙÂ¯˙Ï ¯˘Ù‡Ï È„Î ¨˙Â˜„ ¯ÙÒÓ Í˘ÓÏ ˙Ú·˜˘ ·ˆÓ· ¯‡˘È‰Â
˙‡ÈˆÈ ˙ÚÈÓÏ ®˜ÂÓÚ ‡Ï© ÔÊÂ‡‰ Á˙Ù· È˜ ÔÙ‚–¯Óˆ ¯Â„Î ÌÈ˘Ï ¯˘Ù‡ ÆÔÊÂ‡‰
‡Ï ÛÏÊÓ‰ ‰ˆ˜ Â‡ ˜Â·˜·‰ ˙ÈÈÙ˘ „Ù˜‰ ∫ÌÈÓÂ‰ÈÊ ˙ÚÈÓÏ Æ‰ˆÂÁ‰ ‰ÙÂ¯˙‰
‰È˜ ¯È ˙ÈÙÓ· ·‚ °ÛÏÊÓ‰ ıÁ¯˙ Ï‡ Æ®ÔÊÂ‡‰ Â‡ „È‰ ÏÏÂÎ© ÁË˘Ó ÌÂ˘· Ú‚È
„Ú ˘ÂÓÈ˘‰ ÈÙÏ ˜Â·˜·‰ ÌÓÁÏ Ô˙È ÌÈÈÊÂ‡· ˘ÂÓÈ˘Ï Æ·ËÈ‰ ˜Â·˜·‰ ¯Â‚ÒÂ

Æ˙Â˜„ ‰ÓÎ Í˘Ó· ÌÈÈ„È· ˜Â·˜·‰ ˙˜ÊÁ‰ È¢Ú ÛÂ‚‰ ˙¯ÂË¯ÙÓËÏ
øÏÂÙÈË‰ ˙ÁÏˆ‰Ï ÚÈÈÒÏ ÈØÏÎÂ˙ „ˆÈÎ

Æ‡ÙÂ¯‰ È„È–ÏÚ ıÏÓÂ‰˘ ÏÂÙÈË‰ ˙‡ ÌÈÏ˘‰Ï ÍÈÏÚ
‚˘È‰Ï ıÂÁÓ ¯Â‚Ò ÌÂ˜Ó· ¯ÂÓ˘Ï ˘È ¨˙¯Á‡ ‰ÙÂ¯˙ ÏÎÂ ÂÊ ‰ÙÂ¯  ̇ °‰ÏÚ¯‰ ÚÓ
Ì‡ Â‡ ¯˙È ˙Ó ˙ÏË Ì‡ Æ‰ÏÚ¯‰ ÚÓ˙ ÍÎ È„È–ÏÚÂ ˙Â˜ÂÈ˙ Â‡ØÂ ÌÈ„ÏÈ Ï˘ Ì„È
˙ÊÈ¯‡ ‡·‰Â ¨ÌÈÏÂÁ≠˙È· Ï˘ ÔÂÈÓ ¯„ÁÏ „ÈÓ ‰Ù ¨‰ÙÂ¯˙‰ ÔÓ „ÏÈ ÚÏ· ˙ÂÚË·
‰Ó˘¯ ÂÊ ‰ÙÂ¯  ̇°‡ÙÂ¯Ó ˙˘¯ÂÙÓ ‰‡¯Â‰ ‡ÏÏ ‰‡˜‰Ï ÌÂ¯‚  ̇Ï‡ ÆÍ˙È‡ ‰ÙÂ¯˙‰
¨ÍÈ·Â¯˜Ï ÂÊ ‰ÙÂ¯˙ Ô˙˙ Ï‡ Æ˜ÈÊ‰Ï ‰ÏÂÏÚ ‡È‰ ¨˙Ø¯Á‡ ‰ÏÂÁ· ªÍ˙ÏÁÓ· ÏÂÙÈËÏ
ÍÈ‰˘ ÌÚÙ ÏÎ· ‰Ó‰Â ˙ÈÂÂ˙‰ ˜Â„· °Í˘ÂÁ· ˙ÂÙÂ¯˙ ÏÂËÈÏ ÔÈ‡ ÆÍÈ¯ÎÓ Â‡ ÍÈÎ˘

ÆÌ‰Ï ‰Ø˜Â˜Ê ÍÈ‰ Ì‡ ÌÈÈÙ˜˘Ó ÈØ·Î¯‰  Æ‰ÙÂ¯˙ ÏËÂ
˙Â¯Ó˘ ˙ÂÙÂ¯˙ ¨ÌÈˆÏÓÂÓ‰ ‰ÒÁ‡Ø‰ÊÈ¯‡‰ È‡˙ ÈÙÏ Ì‚ Æ¯È¯˜ ÌÂ˜Ó· ∫‰ÒÁ‡
‰¯˜Ó ÏÎ· °¯È˘Î˙‰ Ï˘ ‰‚ÂÙ˙‰ ÍÈ¯‡˙Ï ·Ï ÌÈ˘Ï ‡ Æ„·Ï· ˙Ï·‚ÂÓ ‰ÙÂ˜˙Ï
˙ÂÙÂ¯˙ ÔÒÁ‡Ï ÔÈ‡ Æ‰ÙÂ¯˙‰ ˙‡ ÍÏ ˜ÙÈÒ˘ Á˜Â¯· ıÚÂÂÈ‰Ï ÍÈÏÚ  ¨˜ÙÒ Ï˘

Æ‰ÊÈ¯‡ ‰˙Â‡· ˙ÂÂ˘
±∞±∂≤≤∏∑∂¥ ∫‰ÙÂ¯˙‰ ÌÂ˘È¯ ÆÒÓ

effects not mentioned in this leaflet, or if there is a change in your general health,
consult your doctor im mediate ly.
Adverse reactions and drug interactions in children and infants: Parents 
must inform the attending doc tor about any side effect, as well as any additional 
med icine being taken by the child. See above for details of special side effects 
and drug interactions.
Dosage: Recommended dosage unless otherwise prescribed by your doc tor: 
Ear drops: 2-3 drops, 3-4 times daily. Nose drops: 1-2 drops, 3-4 times daily.  
Eye drops: Dosage is ac cord ing to doctor's instruc tions only. Do not exceed the 
recom mend ed dosage. This medicine is not usually intended for administra tion 
to children/infants under 2 years of age. If there is no improve ment in your condi-
tion within 5-7 days, refer to the doctor. This medicine is to be taken at specific
time intervals as determined by the attending doctor. If you forgot to take this 
medicine at the spec i fied time, take the dose as soon as you remember, but
never take a double dose.
Attention: Do not swallow! This medicine is intended for external use only. Do 
not use the same bottle for more than one purpose.
Directions for use: As eye drops: Wash your hands thorough ly, tilt back your 
head or lie down on a bed and with the aid of a finger pull the lower eyelid away
slightly from the eye. Instil the medicine into the gap, and keep your eyes closed 
for 1-2 minutes. Do not blink. To prevent contam ina tion of the eye drops, take care 
not to allow the tip of the bottle to come into contact with any surface, including 
the finger and the eye itself and close the bottle tightly after use. Do not use this
medicine for more than one month after the bottle is first opened.  As nose drops:
Blow the nose gently. Tilt back your head or lie down on a bed. Instil the drops into 
each nostril and keep your head tilted back for a few minutes, to allow the medicine 
to spread throughout the nose. Before dipping the dropper into the solution for a 
second time, rinse it well in warm water and dry it with a clean paper tissue. Close 
the bottle tightly. As ear drops: Wash your hands. Tilt down or tilt your head to the 
side, so that the ear to be treated faces upward. In adult patient: gently grasp 
the ear lobe and pull it upwards and backwards to straight en the ear canal. If the 
patient is a child: gently grasp the ear lobe and pull it downwards and backwards 
to straight en the ear canal. Instil drops of the med icine into the ear and maintain 
the adopted position for a few minutes in order to allow the medicine to reach the 
interior of the ear. A clean cotton-wool plug may be inserted into the opening of 
the ear (not deeply) to prevent the medicine from leaking out. To prevent contam 
ina tion of the ear drops, take care not to allow the bottle tip or the dropper tip to 
come into contact with any surface, including the hands and the ear itself. Do not 
rinse the dropper after use, wipe the tip of the dropper with a clean paper tissue 
and close the bottle tightly. For use in the ear, it is possible to warm the bottle to 
body temperature by holding it in the hands for a few minutes.
How can you contribute to the success of the treat ment?

Complete the full course of treatment as instructed by the doctor.
Avoid poisoning! This medicine, and all other medicines, must be stored in a safe 
place out of the reach of children and/or infants, to avoid poisoning. If you have 
taken an overdose, or if a child has accidentally swallowed the medicine, proceed 
im mediate ly to a hospital emergency room and bring the package of the medicine 
with you. Do not induce vomiting unless explicitly instruct ed to do so by a doctor! 
This medicine has been prescribed for the treatment of your ailment, in another 
patient, it may cause harm. Do not give this medicine to your relatives, neighbours 
or acquaint anc es. Do not take medicines in the dark! Check the label and the dose 
each time you take your medicine. Wear glasses if you need them.
Storage: Store In a cool place. Even if kept in their original container and stored 
as recommended, medicines may be kept for a limited period only. Please note the 
expiry date of the medicine! In case of doubt, consult the pharmacist who dispensed 
the medicine to you. Do not store different med ica tions in the same package.
Licence number: 1016228764
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